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65. Sector:
Sub-Sectoer:

Industry
Classification:

Type of Reservation:

Level of Government:

Measures:

Description:

Business Services
Other Business Services

CPC 87909 Other business services n.e.c.
(limited to the management of
copyrights)

Market access (Article 46)
National treatment (Article 47)
Federal

Federal Law on copyrights and
neighbouring rights (SR 231.1), Articles
41 and 42

Enterprises acting in the management of
copyrights and neighbouring rights where
collective exploitation is required by
law must be approved by the Federal
Institute of Intellectual Property
(Eidg. Institut fiir Geistiges Eigentum
(IGE); Institut fédéral de la propriété
intellectuelle (IPI); Istituto federale
della proprieta intellettuale (IPI))
(Article 41).

Note: Copyrights is to be understood
as defined in CPC 89230.

Only one authorisation is granted per
category of works and the collecting
enterprises must have their headquarters
and management in Switzerland (Article
42) .

Note for transparency: At the date of
signing of the Agreement, the following
five collecting enterprises are approved
by the Federal Institute of Intellectual
Property: SUISA, SUISSIMAGE,
ProlLitteris, Société Suisse des Auteurs
(SSA) and SWISSPERFORM.

66. Sector:
Sub-Sector:

Industry
Classification:

Type of Reservation:

Level of Government:

Measures:

Description:

Agricultural Services
Services Incidental to Agriculture

CPC 8811 Services incidental to
agriculture (limited to
slaughter services and on
artificial insemination)

Market access (Article 46)
National treatment (Article 47)
Federal

Federal Law on animal protection (SR
455), Article 21

Federal Ordinance on animal protection
(SR 455.1), Articles 178, 179, 184, 185
and 187

Federal Ordinance on epizooties (SR
916.401), Articles 51, 52, 53 and 54

Slaughter services (Market Access
restriction) :

Slaughter of mammalians without stunning
prior to drawing of blood is prohibited
(SR 455, Article 21; SR 455.1, Article
178) . Stunning has to be immediate and
cause no pain (SR 455.1, Article 185).

Stunning methods and their application
are prescribed by the Ordinance on
animal protection (SR 455.1, Article
184) . Blood may be drawn only once the
animal is unconscious (SR 455.1, Article
187) .

Artificial insemination :

Provisions applicable to artificial
insemination may de facto restrict
cross—-border supply of services. The
inseminator needs to be certified by the
canton (SR 916.401, Articles 51 and 53).
The semen has to be obtained from a
facility that meets the criteria set by
the Swiss authorities (SR 916.401,
Articles 52 and 54). If the above
provisions are not met, the authorities
may take any measures regarding an
inseminated animal for prevention of
epizooties in particular upon re-entry
of the animal into Swiss territory. In
addition, any conditions regarding
registration in a national herd-book
apply.
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